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1. HYRJE

“FIND Albania: Fuqgizimi i Gazetaréve Hetues né Luftimin e Korrupsionit dhe Abuzimit té
Pushtetit” éshté njé iniciativé e mbéshtetur nga Ambasada e Shteteve té Bashkuara né
Tirané, dhe e zbatuar bashkarisht nga Qendra Shqiptare pér Gazetari Cilésore, Instituti
Shqiptar i Medias dhe Qendra FOL (Partnerét), né njé periudhé kohore prej 18 muaj, me
synimin € mbéshtetjes sé peisazhit mediatik dhe profesionistéve té pavarur né kété fushe,
pér té& zgjeruar piképamjet e tyre dhe pér té& paraqitur njé kontekst pluralist gé rrit
transparencén dhe llogaridhénien, si dhe nxjerr né pah korrupsionin.

Iniciativa planifikon té zbatojé 3 aktivitete thelbésore né té gjitha rajonet e Shqipérisé: (1)
ngrita e njé Platforme té Gazetarisé Hulumtuese e titulluar (Databaza e Lajmeve
Hulumtuese), (2) vénia né dispozicion e Granteve pér Gazetarét Individual, dhe (3) vénia né
dispozicion e Granteve té Vogla dhe té Mesme pér organizatat mediatike jo fitimruprése dhe
stacionet televizive.

Platforma e Gazetarisé Investigative (Databaza e Lajmeve Hulumtuese)

Platforma né internet do té shérbejé si njé hapésiré alternative informacioni pér shoqériné
shqiptare, gé prodhon pé&rmbajtje té pavarur dhe profesionale. Té gjitha historité hulumtuese
dhe informacionet e tjera té lidhura me projektin do té ndahen né kété fage. Kjo e fundit do
té pérdoret gjithashtu si njé mjet pér shpérndarjes sé mesazhit.

Platforma do té keté njé hapésiré té dedikuar pér secilén formé té prodhimit, nga artikuijt
hulumtues té formés sé gjaté, tek ato gé integrojné komponenté multimedialé si grafiké,
tabela me histori, video montazhe, njé hapésiré e dedikuar pér prodhime video si dhe
programe televizive qé do té transmetohen gjithashtu dhe né platformat e pérfituesve té
mbéshtetjes financiare.

Njé element tjetér qé do té pérfshihet né platformé, i ri pér mjedisin mediatik shqiptar, éshté
shérbimi i formatit Web-Gis, i cili do té sigurojé hartézimin e artikujve né kontekstin lokal.
Pértej kategorizimit té artikujve né sektoré té veccanté si ekonomi, sociale, dosje, krim,
korrupsion, etj., lexuesit / shikuesit do t€ kené mundésiné e hyrjes né njé harté té integruar
né fagen e internetit, e cila do té tregojé historité dhe prodhimet e tjera botuar né njé nivel
rajonal pérmes nénmenuve specifike.

Qéllimi i pérgjithshém i kétyre Kérkesave pér Komunikim dhe Vizibilitet €shté té sigurojné qé
¢do komunikim mbi veprimet e jashtme té financuara nga projekti "FIND Albania” pérputhet
me vlerat dhe prioritetet e Partneréve. Né ményré té vecanté, Kérkesat jané hartuar pér té
siguruar gé veprimet e jashtme gé jané té financuara térésisht ose pjesérisht nga Partnerét,
pérfshijné masa informimi dhe komunikimi té hartuara pér té informuar audienca té synuara
specifike ose té pérgjithshme mbi arsyet e veprimit dhe mbi rezultatet dhe ndikimin e késaj
mbéshtetjeje.

Kérkesat e listuara né kété dokument zbatohen kryesisht pér projekte, si grantet e
financuara nga Partnerét, shérbimet, materialet e broshuara né kuadér té projektit FIND
Albania, si dhe ¢do botim, i cili financohet dhe do té botohet né Platformén e Shkrimeve
Investigative. Partnerét qé zbatojné veprime té tilla té jashtme té financuara jané pérgjegjés
pér publikimin e kétyre veprimeve dhe, mé né pérgjithési, mbéshtetjes sé& ofruar nga
Partnerét.
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Ky dokument pérshkruan detyrimet ligjore t€ partneréve dhe elementét e detyrueshém té
masave té komunikimit dhe vizibilitetit gé duhet t& shogérojné té gjitha veprimet e jashtme té
financuara nga projekti FIND Albania. Pérveg, nése marréveshjet dhe kontratat né fjalé
parashikojné shprehimisht ndryshe, ai pérbén njé kuadér t& detyrueshém kontraktues té
zbatueshém pér té gjitha marréveshjet dhe kontratat e financimit (duke pérfshiré ato té
lidhura me nénkontraktuesit), t& cilat u referohen Kérkesave, pavarésisht nga autoriteti
kontraktues.
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2.1 Kriteret e planifikimit
2.1.1 Kiriteret e komunikimit dhe vizibilitetit

Masat e Komunikimit dhe Vizibilitetit qé& shogérojné veprimet e financuara nga FIND
ALBANIA:

a) duhet té ndértohen si pjesé e njé plani té strukturuar komunikimi dhe vizibiliteti hartuar
nga partneri pérkatés, qé pérmban elementet e méposhtém:

— njé objektiv t& qarté komunikimi;

—~ audienca té synuara té mirépércaktuara;

— mesazhe kyge té harmonizuara me objektivat e pérgjithshme té& FIND ALBANIA (dhe

aty ku éshté e mundur strategji komunikimi);

— njé afat kohor;

— njé buxhet;

— kanale komunikimi t& pérshtatshme pér kontekstin;

— tregues pér monitorimin dhe vierésimin e suksesit dhe shtrirjes sé aktiviteteve K&V;

- njé piké fokale té pércaktuar K&V.
b) duhet té pérdorin informacion té sakté dhe té bazuar né fakte;
c)duhet té jené té planifikuara dhe té renditura si¢ duhet, por, gjithashtu, té shfrytézojné sa
mé miré ¢cdo mundési té pérshtatshme gqé mund té lindé;
d)duhet té pérgendrohen te njerézit, duke miratuar, aty ku é&shté e pérshtatshme, njé
pérgasje rréfyese qé thekson mé tepér ndikimin e veprimit né jetét individuale, sesa
momentet kyce apo buxhetet administrative;
e)duhet té lejojné kontekstin, zakonet dhe praktikat vendore, por pa kompromentuar vierat
dhe parimet themelore t& FIND ALBANIA;
fiduhet té pérdorin gjuhén (gjuhét) vendore aty ku €shté e mundur;
g)duhet té jené té pérshtatshme pér kanalet e pérdorura (p.sh. mediet sociale) dhe
audiencén e synuar (p.sh. té rinjté) né aspektin e stilit dhe regjistrit;
h)duhet té jené né proporcion me shkallén e veprimit né fjalé né aspektin kosto-pérfitim;
i)Jduhen té shfrytézohen, aty ku éshté e pérshtatshme, pérmes partneriteteve me individé
dhe organizata me njé efekt t& mundshém shumézues;
j)duhet té koordinohen ngushtésisht me Partnerét, me veprime té tjera té financuara nga
FIND ALBANIA;

Mjeti i pérdorur pér té pércaktuar, analizuar dhe artikuluar kéta faktoré pér qéllime
kontraktuale éshté plani i komunikimit dhe vizibilitetit (seksioni 2.2).

2.1.2 Brandimi

Emblema e Investigative Network Albania (INA) (seksioni 5.2) éshté marka vizuale e

paracaktuar qé pérdoret pér té njohur dhe reklamuar mbéshtetjen financiare t&€ Partneréve
pér njé veprim té jashtém.
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Asnjé marké tjetér vizuale, pa miratimin paraprak té Partneréve, nuk mund té pérdoret pér
kété qéllim. Pérjashtimet mund té autorizohen vetém né raste shumé té rralla dhe vetém
sipas gjykimit t&€ Bashkimit Evropian. Té gjitha kéto pérjashtime kérkojné marréveshjen
paraprake me shkrim té Partneréve.

Bashkarisht me pérdorimin e emblemés sé INA, duhet njohur kontributi financiar i
Partneréve me fjalét: "Financuar (ose "Bashkéfinancuar”, sipas rastit) nga Ambasada e
Shteteve té Bashkuara né Tirané dhe Partnerét né Projekt". Nése konsiderohet e
réndésishme pér audiencén e synuar dhe efektive né lidhje me shtrirjien dhe angazhimin,
partnerét zbatues mund té krijojné logo té dedikuara ose shenja té tjera vizuale pér té
identifikuar veprime té jashtme specifike té financuara nga Partnerét. Aty ku logo té tilla dhe
titujt e veprimeve né fjalé pérdoren sé& bashku me emblemén e INA, emblema e INA duhet té
jeté e dallueshme dhe e ndaré dhe nuk mund té pérzihet apo t€ modifikohet me ndonjé
shenjé, marké ose tekst tjetér vizual. Partnerét gé krijojné logo té dedikuara pér programin
ose shenja té tjera vizuale identiteti pér pérdorim sé& bashku me emblemén e INA jané
pérgjegjés pér té siguruar qé jané marré té gjitha masat e nevojshme né lidhje me c¢do té
drejté té pronésisé intelektuale gé ka lidhje me kété.

2.2 Plani i komunikimit dhe vizibilitetit

Komunikimi ndodh gjaté gjithé ciklit t& projektit dhe veprimet dhe produktet e komunikimit
dhe vizibilitetit duhet té renditen me kujdes pér té arritur ndikimin maksimal.

Pérveg kur éshté réné dakord né ményré té shprehur ndryshe me Partnerét, partnerét duhet
té prodhojné njé plan komunikimi dhe vizibiliteti (PKV) pér veprimin qé po zbatojné, si dhe té
marrin miratimin e Partneréve pér té, gé nga fillimi i zbatimit té aktiviteteve operative.

PKV-té pér té gjitha veprimet, duke pérfshiré veprimet rajonale dhe ato né té cilat burimet e
komunikimit dhe vizibilitetit jané bashkuar, duhet t& pérpigen t'i maksimizojné sinergjité me
strategjiné pérkatése té pérgjithshme té& komunikimit t& Partneréve.

Té gjitha aktivitetet e komunikimit dhe vizibilitetit, si dhe produktet e pérfshira né plan, duhet
té jené né pérputhje me kriteret pér komunikimin e duhur té paragitura né seksionin 2.1.1.

Niveli i detajeve né plan duhet té jeté né pérpjesétim me natyrén, géllimin dhe koston e
aktiviteteve t€é komunikimit dhe vizibilitetit, si dne té produkteve té parashikuara. PKV duhet
té pérfshij¢ njé buxhet. Komunikimi efektiv mbi mbéshtetjen e Partneréve éshté njé
komponent thelbésor i zbatimit dhe té gjitha marréveshjet e financimit dhe té delegimit, si
dhe kontratat e granteve, duhet té pérfshijné njé dispozité specifike buxhetore pér aktivitetet
e komunikimit dhe vizibilitetit g& éshté né pérpjesétim té drejté me shkallén, kontekstin dhe
natyrén e veprimit té€ propozuar.

Modeli i detyrueshém PKV duhet té pérmbajé elementét e méposhtém:

Objektivat

1. Objektivin (objektivat) e komunikimit
2. Grupet e synuara
3. Mesazhet kryesore nga grupi i synuar (né lidhje me objektivat operative té veprimit)
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Aktivitetet
4. Mjetet dhe kanalet e identifikuara t& komunikimit
5. Aktivitetet kryesore té parashikuara té komunikimit dhe programin indikativ

Vlerésimi
6. Treguesit sipas objektivit / grupit t& synuar
7. Mjetet e verifikimit / reagimit

Burimet
8. Burimet njerézore: piké fokale e komunikimit
9. Burimet financiare: buxheti i disponueshém pér aktivitetet e komunikimit

2.3 Vizibiliteti i FIND Albania pas pérfundimit té fazés sé financuar nga Partnerét

Kur veprimet vazhdojné pas pérfundimit té fazés sé financuar nga Partnerét, emblema e INA
nuk do té pérfshinet né asnjé aktivitet t& ri komunikimi gqé shogéron veprimin pasi kané
kaluar gjashté muaj pas pérfundimit té fazés sé financuar nga Partnerét. Pérjashtimet e
vetme jané pllakat pérkujtimore dhe panelet ekspozuese.

Megijithaté, materialet e komunikimit t€ nxjerra pér veprimin pasi ka kaluar periudha
gjashtémujore duhet té pérfshijné fjaliné e méposhtme: "Njé fazé e hershme e kétij projekti /
programi (<data 1 - data 2>) u mbéshtet nga Ambasada e Shteteve té Bashkuara né Tirané
dhe Partnerét né Projekt". Kjo frazé duhet té shfaget po ag dukshém sa dhe vizibiliteti gé i
jepet kontributit t& Partneréve né fazén e financuar nga ky i fundit.
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Faza té ndryshme té ciklit t& projektit mund té kérkojné produkte t& ndryshme komunikimi
dhe vizibiliteti. Seksionet e méposhtme pérmbajné udhézime pér pérdorimin e njé game
kanalesh, mjetesh, aktivitetesh dhe produktesh té komunikimit dhe vizibilitetit. Sidogofté, né
njé fushé gé vazhdon té zhvillohet né ményré dinamike, éshté e pamundur t&€ mbulohen té
gjitha rastésité dhe masat K&V si rregull i pérgjithshém duhet t& hartohen né pérputhje me
praktikat mé té mira, me logjikén, si dhe né konsultim me Partnerét.

3.1 Komunikimi dhe vizibiliteti né internet

Informacioni rreth veprimeve té jashtme té& financuara nga Partnerét shpérndahet pérmes
fageve zyrtare, platformave té internetit dhe llogarive t&€ medieve sociale té kétij té fundit. Me
kérkesén e Partneréve, partneréve zbatues u kérkohet té japin pérmbajtje dhe pamje vizuale
té formatuara né ményré té pérshtatshme pér publikim né faqet pérkatése té internetit dhe
né adresa té medieve sociale.

Partnerét duhet té pérfshijné informacion né lidhje me veprimet e financuara nga Partnerét
gé ata jané duke zbatuar né faget e tyre té internetit dhe né llogarité e medieve sociale, té
cilat duhet té paragesin dukshém emblemén e INA, té shogéruar me tekstin gé njeh
mbéshtetjen e Partneréve (seksioni 2.1.2), si dhe té pérmbajné lidhje me faget pérkatése té
internetit t& Partneréve dhe me llogarité e medieve sociale.

3.1.1 Faqget e internetit

Nése, pérveg paraqitjes sé informacionit mbi veprimet e financuara nga Partnerét né faget e
tyre té intemetit, partnerét zbatues déshirojné té krijojné fage interneti t& dedikuara, té
drejtuar nga jashté (p.sh., me adresa URL jashté domenit té tyre ) pér veprime té jashtme
specifike té financuara nga Partnerét, fage té tilla interneti duhet té jené né pérputhje me
kriteret e pérshtatshme pér komunikimin dhe vizibilitetin t& pércaktuara né seksionin 2.1. Ato
duhet té paragesin dukshém emblemén e INA té shogéruar me tekstin gé njeh mbéshtetjen
e Partneréve (seksioni 2.1.2), lidhje me faqet pérkatése té internetit t& Partneréve, si dhe njé
deklaraté mospérgjegjésie (seksioni 5.3).

Partnerét duhet té sigurojné gé informacioni i ofruar nga faqge té tilla té jeté i pérditésuar dhe
qé té gjitha lidhjet e paraqgitura funksionojné si duhet. Kur veprimet e financuara nga
Partnerét pérfundojné, partnerét duhet té sigurojné qé faqge té tilla tregojné se ato nuk jané
mé aktive apo té pérditésuara. Kur veprimet vazhdojné pa fonde nga Partnerét, partnerét
duhet t'u pérmbahen udhézimeve té€ dhéna né seksionin 2.3.

Kur veprimet e jashtme té financuara nga FIND ALBANIA -ja pérfundojné, partnerét zbatues
duhet t'i véné té gjitha materialet dhe dokumentacionin kryesor té krijuar nga veprimi (foto,
video dhe rezultate teknike, studime dhe materiale trajnimi) né dispozicion té Partneréve né
njé format té& pérshtatshém.

3.1.2 Mediet sociale
Né qofté se, pérve¢ paragitjes sé informacionit mbi veprimet e financuara nga Partnerét né

llogarité e tyre t& brendshme té& medieve sociale, partnerét zbatues déshirojné té krijojné
llogari té dedikuara t€ medieve sociale pér veprime té jashtme specifike té financuara nga
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Partnerét, kéto adresa duhet té jené né pérputhje me kriteret e pérshtatshme pér komunikim
dhe vizibilitet t& pércaktuara né seksionin 2.1, si dhe me praktikat mé té€ mira pér kanalin e
medieve sociale né fjalé. Ato duhet t'u pérkasin dukshém veprimeve t& mbéshtetura, té jené
drejtpérdrejté té gjurmueshme, si dhe té paragesin dukshém emblemén e INA té shoqéruar
me tekstin gé njeh mbéshtetjen e Partneréve (seksioni 2.1.2), lidhjet me llogarité pérkatése
té medieve sociale dhe fageve té internetit t& FIND ALBANIA -sé, si dhe njé deklaraté
mospérgjegjésie (neni 5.3).

Partnerét duhet té sigurojné gé informacioni i dhéné nga kéto llogari éshté i pérditésuar dhe
gé té gjitha lidhjet e paragqitura funksionojné si duhet. Kur veprimet e jashtme té financuara
nga Partnerét me llogari t€ dedikuara t€ medieve sociale pérfundojné, partnerét zbatues
duhet té sigurojné gé ato llogari tregojné qarté (p.sh., né pérshkrimin e profilit) se nuk jané
mé aktive apo té pérditésuara. Kur veprimet vazhdojné pa fonde nga Partnerét, partnerét
duhet t'u pérmbahen udhézimeve té dhéna né seksionin 2.3.

3.1.3 Buletinet elektronike, artikujt né internet dhe blogjet

Partnerét qé prodhojné dhe shpérndajné buletine elektronike, artikujt né internet dhe
postime né blogje pér té informuar audiencat e paléve té interesuara rreth veprimeve té
jashtme té financuara nga Partnerét duhet t'u pérmbahen kritereve pér komunikimin dhe
vizibilitetin t& pércaktuara né seksionin 2.1 té kétij Udhézuesi, si dhe me praktikés mé té
miré pér kanalin e komunikimit né fjalé.

Njé deklaraté mospérgjegjésie (seksioni 5.3) duhet té tregojé garté se buletini, artikulli né
internet ose postimi né blog né fjalé nuk pasqyrojné medoemos piképamjen e Partneréve
dhe t&¢ Ambasadés sé Shteteve té bashkuara né Tirané.

3.2 Fushatat e informimit, evenimentet, vizitat, takimet e paléve té interesuara

Fushatat e informimit, evenimentet, vizitat e profilit t€ larté dhe mbledhjet e paléve té
interesuara u nénshtrohen kritereve té pérshtatshme pér komunikimin dhe vizibilitetin té
pércaktuara né seksionin 2.1 t& kétyre Kérkesave. Pér pérdorimin e motove, sloganeve dhe
logove, shih seksionin 2.1.2.

Fushatat

Fushatat e informimit t€ kryera nga partnerét qé zbatojné veprime té financuara nga
Partnerét, té cilat lidhin objektivat operative té kétyre veprimeve me objektivat e
pérgjithshme té projektit FIND Albania né vendin apo rajonin né fjalé ose gé nxjerrin né pah
arritiet e veprimeve té caktuara apo partneritetin e pérgjithshém té& FIND Albania, duhet té
miratohen nga Partnerét dhe té koordinohen me té.

Evenimentet, vizitat

Evenimentet publike (si¢ jané konferencat, seminaret, debatet, kurset e trajnimit, panairet
dhe ekspozitat) té financuara nga njé buxhet i caktuar K&V i njé projekti té financuar nga
Partnerét pér té publikuar objektivat ose arritjet e veprimit duhet t& miratohen nga Partnerét
dhe té koordinohen me t&, edhe nése evenimenti &shté organizuar ose jo drejtpérdrejt nga
partneri zbatues.
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Emblema e INA (seksioni 5.2.) duhet té shfaget dukshém né materialet, né internet, si dhe
né vendtakime, pér té siguruar qé njerézit qé ndjekin kéto evenimente jané té vetédijshém
pér mbéshtetien financiare té Partneréve. Emblemat e Ambasadés sé& Shteteve té
Bashkuara né Tirané éshté e ndaluar té pérdoren.

33 Materialet audiovizuale, fotografité dhe produktet e tjera

Materiali audiovizual dhe fotografik duhet t€ pérputhet me kriteret e pérshtatshme pér
komunikimin dhe vizibilitetin t& pércaktuara né seksionin 2.1, si dhe me standardet dhe
praktikat mé té mira t& njohura pérgjithésisht né fushén né fjalé.

Partnerét ka té drejté té pérdoré ose té riprodhojé té gjitha materialet audiovizuale dhe
fotografike té prodhuara duke pérdorur fondet e projektit FIND Albania, si¢ pérshkruhet né
seksionin 3.4 mbi té drejtat e pronésisé intelektuale. Kérkesa t&€ métejshme pér produkte
specifike t&€ komunikimit dhe vizibilitetit paragiten mé poshté.

3.3.1 Videot

Videot e prodhuara nga veprimet e jashtme té financuara nga Partnerét duhet t& miratohen
nga Partnerét pérpara se té shfagen, transmetohen apo shpérndahen. Ato duhet té
paragesin emblemén e INA né fillim dhe/ose né fund té produksionit, shogéruar me tekstin
né vijim:

“Ky [film / video / ...] u prodhua me mbéshtetjen financiare t¢ Ambasadés sé Shteteve té
Bashkuara né Tirané dhe Partneréve”.

Duhen pérfshiré edhe deklarata mospérgjegjésie, si¢ tregohet né seksionin 5.3.

Partnerét zbatues duhet té sigurojné qé té gjitha produksionet e videove té tilla t'i vihen né
dispozicion Partneréve né formatin e specifikuar sipas kontratés, sé& bashku me gjithé
informacionet né lidhje me transmetimin, shpérndarjen dhe pérhapjen e tyre, si dhe me
metadatat pérkatése pérshkruese né anglisht, duke pérfshiré: titullin, pérmbledhjen, datat e
filmimit dhe produksionit, kompaniné prodhuese, regjisorin dhe versionin (versionet)
gjuhésor, plus skenarin dhe skedarét e subtitrimit, nése jané té disponueshém. Njé format i
pércaktuar mbi raportimin e publikimeve do té vihet né dispozicion té partneréve.

3.3.2 Audiot

Produksionet né radio dhe produksione té tjera audio té prodhuara nga veprimet e jashtme
té financuara nga Partnerét duhet t& miratohen nga Partnerét para se té transmetohen apo
shpérndahen. Ato duhet té pérfshijné frazén e méposhtme:

"Ky [program / ...] u prodhua me mbéshtetien financiare t&¢ Ambasadés sé Shteteve té
Bashkuara né Tirané dhe Partneréve’.
Duhen pérfshiré edhe deklarata mospérgjegjésie, si¢ tregohet né seksionin 5.3.

Partnerét zbatues duhet té sigurojné gé kopjet e produksioneve té tilla audio t'i vihen né

dispozicion Partneréve né formatet e pércaktuara sipas kontratés, sé bashku me gjithé
informacionet gé kané té bé&jné me transmetimin, shpérndarjen dhe pérhapjen e tyre, si dhe
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me metadatat pérshkruese pérkatése né gjuhén angleze, duke pérfshiré: titullin,
pérmbledhjen, datat e regjistrimit dhe produksionit, kompaniné prodhuese, regjisorin dhe
versionin (versionet) e gjuhés. Njé format i pércaktuar mbi raportimin e publikimeve do té
vihet né dispozicion té partneréve.

3.3.3 Fotografité

Progresi, rezultatet dhe ndikimi i veprimeve té financuara nga Partnerét dhe evenimentet
pérkatése, aty ku éshté me vend dhe e mundur, duhet t& dokumentohen me fotografi pér
pérdorim té métejshém né veprimet dhe produktet e komunikimit.

Njé kopje e té gjitha fotografive t& prodhuara né kontekstin e veprimeve té jashtme té
financuara nga Partnerét duhet t'i vinet né dispozicion Partneréve né formatin e specifikuar
sipas kontratés.

3.3.4 Tipa té tjera produksioni

Pér produksione tradicionale dhe produksione dhe veprime me teknologji t& ulét K&V qé
prodhohen duke pérdorur fonde t&€ Partneréve (si teatér, pantomima, rapsodi, kasnecé dhe
artisté rruge, buletine, fletpalosje, broshura, ekspozime, banderola etj.), opsionet pér
promovimin e vizibilitetit t& Partneritetit do ti p&rmbahen parashikimeve té& pérgjithshme té
kétij Udhézuesi, dhe duhen té pércaktohen rast pas rasti né marréveshje me Partnerét.

34 Té drejtat e pronésisé intelektuale
Pérgjegjésia e partnerit zbatues pér rezultatet e komunikimit

Pérveg¢ kur Partnerét ka vendosur ndryshe né ményré specifike para fillimit t€ njé veprimi té
caktuar, partnerét zbatues mbajné pérgjegjési té ploté, si dhe té drejtat industriale dhe ato té
pronésisé intelektuale, pér té gjitha materialet dhe produktet e komunikimit dhe vizibilitetit
(K&V) ("rezultatet") e zhvilluara né mbéshtetje té veprimeve té jashtme té financuara nga
Partnerét, t& mbuluara nga kéto Kérkesa.

3.4.1 E drejta e Partneréve pér té pérdorur rezultatet e komunikimit dhe té drejtat para-
ekzistuese

Partnerét zbatues i japin Partneréve njé licencé pa tarifa, jo-ekskluzive dhe té
parevokueshme pér té pérdorur té gjitha materialet dhe produktet e komunikimit dhe
vizibilitetit ("rezultatet") té zhvilluara né mbéshtetje t& veprimeve té jashtme té financuara
nga Partnerét, t& mbuluara nga kéto Kérkesa, pér kéto géllime:

(a) pér pérdorim té brendshém: Partnerét né vecanti ka té drejtén t'ia véré kéto rezultate
né dispozicion institucioneve dhe agjencive té& ndryshme, dhe pér kété qéllim té kopjojé dhe
riprodhojé rezultatet térésisht ose pjesérisht né njé numeér té pakufizuar kopjesh;

(b) pér riprodhim: Partnerét kané té drejté té autorizojé riprodhimin e
drejtpérdrejté ose té térthorté, t€& pérkohshém ose té pérhershém, té kétyre rezultateve me
cdo mjet (mekanik, digjital ose tjetér) dhe né ¢do formé, térésisht ose pjesérisht;

(c) pér komunikim me publikun: Partnerét ka té drejté té autorizojé ¢do paraqitje, shfagje
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ose forma té tjera té€ komunikimit t€ kétyre rezultateve te publiku duke pérdorur ¢do mjet
transmetimi, pérfshiré me mjete me kabllo ose pa kabllo, internetin, si dhe komunikim dhe
transmetimin kabllor dhe satelitor;

(d) pér shpérndarje: Partnerét kané té drejté té autorizojé ¢do formé shpérndarjeje té
kétyre rezultateve - ose kopje té tyre - te publiku;

(e) pér pérshtatije: Partnerét kané té drejté té autorizoj¢ ¢do modifikim té kétyre
rezultateve;

(f) pér pérkthim: Partnerét kané té drejté té autorizojé ¢do pérkthim, pérshtatje dhe
rregullime, krijimin e veprave derivate, si dhe ¢do ndryshim tjetér t& kétyre rezultateve, me
kusht gé té respektohen té drejtat morale té autoréve, aty ku éshté e zbatueshme;

(9) pér nén-licencim: Partnerét kané té drejté t'u nén-licencojé paléve té treta
meényrat e shfrytézimit t€ pércaktuara né pikat (a) deri (f);

(h) pér ruajtje dhe arkivim: Partnerét kané té drejté t'i ruajé dhe arkivojé kéto rezultate né
pérputhje me rregullat e veta t&€ brendshme té menaxhimit t€ dokumenteve, pérfshiré
pérmes digjitalizimit ose konvertimit t& formatit pér géllime té ruajtjes ose ripérdorimit;

Kjo licencé mbulon té gjitha territoret né mbaré botén dhe éshté e vlefshme pér kohézgjatjen
e mbrojtjes sé té drejtave té€ pronésisé intelektuale.

Ményrat e mésipérme té shfrytézimit mund té zhvillohen mé tej, té detajohen dhe
specifikohen né marréveshje ose kontrata specifike té€ granteve, té cilat mund té
parashikojné té drejta té tjera t&€ Partneréve té kétij lloji.

Partnerét zbatues duhet t& sigurojné qé té drejtat para-ekzistuese té pérfshira né rezultatet e
veprimit jané té lira nga pretendimet e krijuesve apo ¢do pale tjetér té treté dhe se Partnerét
kané té drejté t'i pérdoré kéto té drejta para-ekzistuese. Té drejtat para-ekzistuese mund té
pérdoren pér té njéjtat qéllime dhe sipas té njéjtave kushte qé zbatohen pér té drejtat e
pérdorimit té rezultateve té€ komunikimit dhe vizibilitetit t& veprimit, pérve¢ nése pércaktohet
ndryshe né marréveshjet e granteve ose né kontratat pérkatése.

3.4.2 Té drejtat morale té krijuesve

Kur japin rezultatet e komunikimit dhe vizibilitetit t& njé veprimi té jashtém té financuar nga
Partnerét, partnerét zbatues garantojné gé krijuesit né fjalé nuk do té& kundérshtojné sa mé
poshté, né bazé té té drejtave té tyre morale sipas sé drejtés sé autorit:

(a) gé emrat e tyre mund té pérmenden ose té€ mos pérmenden kur rezultatet t'i
paragiten publikut;

(b) gé rezultatet mund té shpérndahen ose jo pasi t'i jené dorézuar né versionin e tyre
pérfundimtar;

(c) gé rezultatet mund té pérshtaten sic parashikohet né seksionin 3.4.2 té kétyre
Kérkesave, me kusht gé kjo té béhet né njé ményré gé nuk démton nderin apo reputacionin
e krijuesve.

Nése ekzistojné té drejta morale pér pjesé té rezultateve t&€ mbrojtura me té drejtén e autorit,
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partnerét zbatues duhet t& marrin pélgimin e krijuesve té interesuar pér t&é dhéné ose hequr
doré nga té drejtat morale pérkatése né pérputhje me dispozitat ligjore té zbatueshme, si
dhe té sigurojné déshmi t& dokumentuara pér kété géllim, me kérkesé.

3.4.3 Té drejtat e imazhit dhe regjistrimet e zérit

Nése imazhet e personave fiziké, zérat e tyre ose ¢do atribut tjetér personal privat paraqiten
né ményré té njohshme né rezultatet e komunikimit dhe vizibilitetit t& njé veprimi t& jashtém
té financuar nga Partnerét, partnerét zbatues duhet té€ marrin deklarata nga personat e
interesuar (ose, né rastin e t& miturve, nga personat qé ushtrojné autoritetin prindéror) se
japin pélgimin e tyre pér pérdorimin e specifikuar té imazhit, z&rit apo atributeve té tyre té
tiera personale private dhe, sipas kérkesés, ti dorézojné kopje té€ kétyre deklaratave
Partneréve. Partnerét duhet t& ndérmarrin hapat e nevojshém pér ta marré njé pélgim té tillé
né pérputhje me dispozitat ligjore t& zbatueshme.

3.4.4 Njoftimi mbi té drejtén e autorit
Informacioni mbi pronésiné e sé drejtés sé autorit duhet té pérfshihet né rezultatet e
komunikimit dhe vizibilitetit té veprimeve té jashtme té financuara nga Partnerét, formuluar si

meé poshté: “© - viti - emri i pronarit té sé drejtés sé autorit. Té gjitha té drejtat té rezervuara.
Licencuar Investigative Network Albania sipas kushteve”.
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4.1 Raportimi mbi komunikimin dhe vizibilitetin

Partnerét duhet té sigurojné qé raportimi i tyre kontraktues té pérmbajé njé rréfim té detajuar
té zbatimit té planit t& veprimit t& komunikimit dhe vizibilitetit, duke vlerésuar rezultatet dhe
shtrirjen e masave té komunikimit té kryera né mbéshtetje té veprimit, si dhe duke ilustruar
vlerésimin e tyre sipas rastit, me pérdorimin e artikujve té shtypi, fotografive, shembujve,
skedaréve audio dhe video, transkriptimeve, etj.

Né pérputhje me seksionin 3.4, partnerét duhet té sigurojné gjithashtu, sipas seksionit 3.4,
se e drejta e autorit respektohet né té gjitha materialet e pérdorura pér géllime ilustrimi né
raportimin e tyre.

4.2  Vizibiliteti i raporteve

Varésisht nga lloji i veprimit né fjalé, Partnerét kérkojné lloje té ndryshme raportesh
administrative gé mbulojné fazén e zbatimit té ciklit t& projektit. Né té gjitha rastet kérkohet
njé raport pérfundimtar, né shumicén e rasteve raporte t& ndérmjetme / progresi, dhe né
disa raste raporte fillestare. Partneriteti i pérdor kéto raporte pér t& monitoruar dhe vlerésuar
zbatimin dhe rezultatet e veprimeve té financuara nga Partnerét.

Kérkesat e raportimit t&€ hollésishém (pérmbaijtja, frekuenca, procedurat e paraqitjes, etj.)
specifikohen né kushtet e pérgjithshme té té gjitha kontratave dhe mund té ndryshojné nga
veprimi né veprim, por té gjitha raportet administrative duhet t& pérmbajné njé kopertiné ku
pérmendet titulli i veprimit, referencén e kontratés, si dhe datén e dorézimit té raportit.

Emblema e INA (seksioni 5.2) duhet té paragitet né kopertiné. Kur pérfshihen donatoré té
shumté, emblema e INA duhet té jeté té paktén po aq dukshém e shfaqur sa edhe ato té
partneréve té tjeré financiaré dhe pozicionimi i saj né kopertiné duhet té pércaktohet né
marréveshje me ta. Emblema (emblemat) e partnerit (partneréve) zbatues ose kontraktuesit
(kontraktuesve) mund té pérfshihet gjithashtu né kopertiné.

Kopertina e pasme e raportit duhet té¢ pérmbajé njé deklaraté mospérgjegjésie (shih
seksionin 5.3).
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5.1 Pérjashtime nga kérkesat e vizibilitetit

Pérjashtimet nga detyrimet standarde kontraktuale té vizibilitetit jepen vetém né bazé rast
pas rasti. Cdo pérjashtim i tillé duhet justifikuar né ményrén e duhur dhe duhet té keté
autorizimin e méparshém me shkrim t&€ Partneréve.

52 Rregullat e identitetit vizual t& INA

Kur emblema e INA riprodhohet né c¢farédo paraqitje grafike, ajo duhet t& pérdoret né
térésiné e saj, pa asnjé ndryshim apo shtesé. Shfagja ose riprodhimi i emblemés nuk duhet
té pérfshijé asnjé flamur ose simbol t&€ ndonjé vendi, donatori, agjencie ose organizate tjetér.
Paraqitja grafike e ¢do partneri té tillé duhet té shfaget vecmas.

Logo e Investigative Network Albania (INA)éshteé:

_-— —
. NA;
INVESTIGATIVE NETWORK ALBANIA

* Logo té formateve té ndryshme pér pérdorime té ndryshme do té vihen né dispozicion té
partneréve

9.3 Deklaratat e mospérgjegjésisé

Partnerét dhe Ambasada e Shteteve té Bashkuara né Tirané nuk jané pérgjegjése pér
pérmbajtjen e materialeve té& komunikimit té& pérgatitura nga partnerét zbatues, té cilat duhet
té pérfshijné té gjitha njé deklaraté standarde mospérgjegjesie, t&€ pérkthyer né gjuhén
(gjuhét) vendore, aty ku éshté e pérshtatshme.

Pér botime né format té shtypur ose elektronik:

“Ky botim u prodhua me mbéshtetjen financiare t¢ Ambasadés sé Shteteve té Bashkuara né
Tirané dhe Partneréve. Pérmbajtja e tij éshté pérgjegjési vetém e <emri i autorit /
partnerit> dhe nuk pasqyron domosdoshmérisht piképamjet e Ambasadés sé
Shteteve té Bashkuara né Tirané dhe Partneréve”,

Pér faget e internetit dhe llogarité e medieve sociale:
“Kjo <faqge interneti/llogari> u krijua dhe mirémbahet me mbéshtetien financiare té
Ambasadés sé Shteteve té Bashkuara né Tirané dhe Partneréve”, Pérmbajtja e saj éshté

pérgjegjési vetém e <emri i autorit/partnerit> dhe nuk pasqyron domosdoshmérisht
piképamjet e Ambasadés sé Shteteve té Bashkuara né Tirané dhe Partneréve”.
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Pér videot dhe materiale té tjera audio-vizuale:

“Kjo <video / film / program / regjistrim> u prodhua me mbéshtetjen financiare té Ambasadés
sé Shteteve té Bashkuara né Tirané. Pérmbajtia e saj éshté pérgjegjési vetém e <emri i
autorit / partnerit> dhe nuk pasqyron domosdoshmérisht piképamjet e Ambasadés sé
Shteteve té Bashkuara né Tirané dhe Partneréve”.

54 Vizibiliteti né strukturat me shumeé donatoré
Kur donatoré té& shumté kontribuojné financiarisht pér njé veprim té bashkéfinancuar nga
Partnerét, partneri kryesor duhet té sigurojé gé vizibilitetit t&€ mbéshtetjes sé Partneréve t'i

jepet té paktén réndési e barabarté me até té kontribuuesve té tjeré né té gjitha materialet,
evenimentet, kanalet e komunikimit, etj., t& mbuluara nga kéto Kérkesa.
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